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k i t c h e n  b r a n d  b o o k

n o u s  s o m m e s  b r i g i t t e

Quand la passion se transforme en tradition  : l’expérience et le  

savoir-faire acquis au fil des années, les matériaux durables et les équi-

pements à la pointe de la technologie nous permettent de fabriquer 

des cuisines intégrées exclusives pour l’Allemagne et le marché inter-

national. Toujours dans l’air du temps afin de proposer un vaste choix 

de tendances actuelles pour une cuisine individuelle et fonctionnelle. 

Car chaque cuisine est unique, comme tous ceux qui s’en servent.

w i j  z i j n  b r i g i t t e

Wanneer passie verandert in traditie: de in de loop der jaren opgeda-

ne ervaring en kwalificaties, consistente materialen en moderne pro-

ductietechnieken stellen ons in staat om inbouwkeukens van de hoogste 

kwaliteit te produceren voor de Duitse en internationale markt. 

Altijd bij de tijd om een breed scala aan actuele trends aan te bieden 

voor persoonlijke en functionele keukenplanning. Want iedere keuken is 

zo uniek als de mensen die erin wonen.
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1 9 2 2 

Fondation de l’entreprise H. Frickemeier Möbelfabrik par Hermann Frickemeier, ébéniste de Herford 

(Allemagne). 

Het bedrijf H. Frickemeier Möbelfabrik wordt in Herford opgericht door timmerman Hermann Frickemeier.

1 9 3 3 
Au cours des années 30, son fils âgé de 26 ans, Rudolf Frickemeier, reprend la direction. 

In de jaren dertig neemt de 26-jarige zoon Rudolf Frickemeier de leiding van het bedrijf over.

1 9 6 4 
La nouvelle raison sociale « Brigitte Küchen » traduit l’évolution de cette entreprise et cible une  

clientèle ambitieuse. 

De nieuwe naam 'Brigitte Küchen' weerspiegelt de nieuwe richting en de doelgroep die hogerop wil.

1 9 7 2 
Transfert des locaux à Hiddenhausen-Bustedt, sur une surface de 69 000 m², sous l’égide de Rolf et 

de Siegfried Frickemeier. 

Het bedrijf verhuist naar 69.000 vierkante meter in Hiddenhausen-Bustedt om te produceren onder 

leiding van Rolf en Siegfried Frickemeier.

1 9 9 0 
Agrandissement du site de production à 20 000 m² et construction d’un centre d’information  

de 1 000 m². 

Het productieoppervlak groeit met 20.000 vierkante meter en er wordt een informatiecentrum van  

1000 vierkante meter gebouwd.

2 0 1 0 
L’Industrie 4.0 entre chez Brigitte Küchen et étend la distribution à l’Europe et à l’outre-Atlantique. 

Het tijdperk 4.0 doet zijn intrede bij Brigitte Küchen en breidt de verkoop uit naar Europa en overzee.

2 0 2 0 
Après près de 50 ans entre les mains de la famille fondatrice, Steffen Liebich reprend la direction  

de Brigitte Küchen. 

Na bijna 50 jaar neemt Steffen Liebich de leiding over bij Brigitte Küchen.

2 0 2 4 
Savoir-faire, qualité et fabrication moderne permettent de proposer des cuisines intégrées haut de 

gamme sur le marché allemand. 

Ervaring, kwaliteit en moderne productiemethoden maken eersteklas inbouwkeukens voor de Duitse 

markt mogelijk.

2 0 2 2 
Brigitte Küchen, qui célèbre ses 100 ans, fabrique des cuisines intégrées exclusives vendues en  

Allemagne et dans le monde entier. 

Brigitte Küchen viert haar 100-jarig bestaan en produceert hoogwaardige inbouwkeukens voor de 

Duitse en internationale markt.

2 0 1 7 
Avec son nouveau logo, Brigitte Küchen présente une unité innovante pour la planification. 

Met het nieuwe logo presenteert Brigitte Küchen een innovatieve rastermaat voor de planning.

history
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m a d e  i n  g e r m a n y

Présent dans le monde entier, nous sommes experts en planification 

globale, production et livraison de cuisines exclusives. Par ailleurs, nous 

sommes un partenaire fiable pour de nombreux projets importants  

depuis de nombreuses années. Que vous soyez cuisiniste, architecte, 

agenceur ou promoteur immobilier, nos solutions inspirantes se dis-

tinguent par leur qualité « MADE IN GERMANY », associée à un design 

innovant et à une fonctionnalité maximale.

We hebben een wereldwijd netwerk en zijn gespecialiseerd in het totaal-

pakket van planning, productie en levering van hoogwaardige keukens. 

In de loop der jaren hebben we ons ook gevestigd als een succesvolle 

partner voor grote projecten. Of u nu keukenspecialist, architect, plan-

ner of projectontwikkelaar bent — onze inspirerende keukenoplossingen 

zullen u overtuigen door hun 'MADE IN GERMANY' kwaliteit, gekoppeld 

aan innovatief design en maximale functionaliteit.
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d e s i g n  b y  b r i g i t t e

Notre cuisine « Design » séduit par ses lignes épurées et reflète les ten-

dances actuelles. Les surfaces minimalistes lui confèrent une ambiance 

très élégante. Grâce à une conception lumineuse parfaitement plani-

fiée, les caractéristiques particulières d’une cuisine peuvent être mises 

en valeur de manière discrète.

Onze 'Design' keukenwereld staat voor heldere lijnen en de integratie 

van de nieuwste keukentrends. Het gebruik van minimalistische opper-

vlakken geeft de ruimte een bijzonder elegante uitstraling. Door perfect 

gepland verlichtingsdesign kunnen speciale kenmerken van een keuken 

onopvallend worden benadrukt. 
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FLORIDA Multicolour / CALIFORNIA Multicolour / COMO Bellisara Dark

i n d i v i d u e l
La perfection du COLOUR CONCEPT  : les programmes uniques, à 

base de laqué multicouches de qualité exceptionnelle, FLORIDA  

MULTICOLOUR, mat, et CALIFORNIA MULTICOLOUR, brillant, permettent  

de donner à chaque cuisine la teinte souhaitée. Il suffit ensuite de  

choisir les plans de travail et les façades COMO en décor minéral  

Bellisara Dark pour créer un contraste frappant.

i n d i v i d u e e l
COLOUR CONCEPT in perfectie: met de unieke programma's FLORIDA 

MULTICOLOUR in hoogwaardige, matte en CALIFORNIA MULTICOLOUR 

in briljante, hoogglanzende meerlaagse lak kan elke keuken in de  

gewenste kleurschakeringen worden gerealiseerd. De combinatie met 

het steendecor Bellisara Dark van COMO en de werkbladen geven dit 

keukenontwerp een spannend contrast.
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KINGSTON Russet / LOFT Cachemire

m i n i m a l i s t e
La série KINGSTON avec ses rainures verticales permet d’adop-

ter une élégance extravagante et de conférer à cette façade un tou-

cher agréable, qui s’associe aux façades laquées extra mat LOFT 

Cachemire pour former un mariage captivant. Le système de porte 

toute Hauteur jusqu’au sol dissimule parfaitement les appareils et 

le stockage, ce qui optimise l’espace de rangement tout en créant 

une ambiance chaleureuse.

m i n i m a l i s t i s c h
Het programma KINGSTON met verticale groefstructuur in de 

kleur Russet biedt een extravagante look en voelt speciaal 

aan dankzij het bijzondere oppervlak. Een interessante 

combinatie ontstaat door de supermatte lakfronten van LOFT in de  

kleur kasjmier. Het tot op de vloer doorlopende pocketsysteem is ideaal 

voor het verbergen van apparaten of voorraadgedeeltes. Dit creëert 

een opgeruimde, elegante sfeer.

KINGSTON Russet / LOFT Kasjmier
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a s t u c i e u x
Cette cuisine ultra-moderne se distingue par sa fonctionnalité sophis-

tiquée. Son îlot monolithique exceptionnel crée une ambiance convi-

viale et offre un coin sympa pour partager de bons petits plats en 

famille et entre amis. Les façades AROSA Fenix Nero extra mat, COMO 

et le plan de travail en seulement 25 mm d’épaisseur en décor minéral 

Bellisara Light apportent une touche de lumière et de légèreté à toute 

la pièce. Le buffet, laqué effet métal, joue la carte du contraste et 

souligne le design de cette cuisine avant-gardiste.

g e r a f f i n e e r d
Dit zeer moderne ontwerp en de doordachte functionaliteit maken 

van deze keuken een bijzondere plek. De buitengewone, monolithi-

sche eilandoplossing nodigt uit tot communiceren en samen koken 

met familie en vrienden. Het supermatte Fenix Nero van de fronten 

AROSA en het steendecor Bellisara Light als rank 25 mm dik werkblad 

in combinatie met COMO lichten de hele kamer op. Fraai contrast: het 

sideboard in hoogwaardige metallic lak versterkt het geavanceerde 

design van de keuken.

AROSA Fenix Nero 

COMO Bellisara Light  

NEW YORK Industrial Grey
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KINGSTON Hazel / SINUS Olive

r e m a r q u a b l e
Dans cette planification, les lignes épurées sont la clé du design. 

Elles sont sublimées par l’alliance des matériaux: les rainures gaufrées 

de la série KINGSTON, allégées par les belles vitrines et l’îlot central  

cubique avec les façades laquées velours structuré SINUS Olive. Tous ces 

composants rehaussent l’élégance discrète et se fondent dans le design 

minimaliste.

e x p r e s s i e f
De focus ligt hier duidelijk op de strakke designtaal. De rechte lijnen van dit 

ontwerp worden geaccentueerd door een mix van verschillende materialen:  

de groefstructuur van KINGSTON, onderbroken door esthetisch aantrekkelij-

ke glazen kasten en het kubusvormige eilandblok met olijfkleurige fronten 

van SINUS in gestructureerde fluweellak. Alle componenten onderstrepen 

de ingetogen elegantie en voegen zich naadloos in het minimalistische 

design.
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i n n o v a n t
Cette planification résolument minimaliste avec l’îlot central sans  

poignée et un plan de travail comme en apesanteur incarne un amé-

nagement moderne et sobre, cette impression étant renforcée par 

la combinaison intéressante des façades OXFORD, décor bois grain  

Masteroak Fumed, et SINUS dans la très belle nuance Volcano.

i n n o v a t i e f
Dit consequent minimalistische ontwerp met het greeploze eiland en 

deels optisch zwevend werkblad is het summum van een modern, inge-

togen keukenontwerp. Deze indruk wordt versterkt door de spannende 

combinatie van de OXFORD modellen met het generfde houtdecor Mas-

teroak Fumed en SINUS in de zeer aansprekende kleur Volcano.

OXFORD Masteroak Fumed / SINUS Volcano
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SENSE Graphite 

MONTANA Blonde Oak

c r é a t i f
Une cuisine confortable et harmonieuse qui suscite les émotions. Les  

tendances actuelles reprennent le décor bois serein, clair COMO 

Chêne, ce qui permet de répondre à la demande incessante de gris, 

dont l’un agrémente ici SENSE en graphite atténué. La nouvelle surface 

PerfectSense® est si douce et si agréable que l’on ne peut pas résister 

à la toucher. Les meubles bas vitrés, avec la lampe Midline intégrée à 

la paroi arrière, attirent tous les regards.

f a n t a s i e v o l
Een gezellige, harmonieus op elkaar afgestemde keuken die weet te raken. 

De huidige trends sluiten aan bij het rustige, lichte houtdecor van COMO 

in eiken en de aanhoudende vraag naar grijstinten als van SENSE in 

een gedempt grafiet. Het nieuwe PerfectSense®-oppervlak wil je eigen-

lijk de hele tijd aanraken, omdat het zacht en geweldig aanvoelt. De 

glazen onderkasten met geïntegreerde achterwandlamp Midline zorgen 

voor een spannend accent.



k i t c h e n  b r a n d  b o o k 2 7

b y  b r i g i t t e 
k ü c h e n

k i t c h e n  b r a n d  b o o k2 6

m o d e r n  b y  b r i g i t t e

La cuisine « Moderne » incarne la légèreté et la sérénité. Les couleurs 

claires et les formes simples, qui apportent une sensation d’harmonie 

profonde, transforment ainsi subtilement la cuisine en pièce maîtresse 

de chaque maison.

De keukenwereld 'Modern' straalt een sfeer van lichtheid en positiviteit 

uit. Dit harmonieuze woongevoel ontstaat door het gebruik van lichte 

kleuren en strakke vormen: zo wordt een keuken het favoriete middel-

punt van elk huis.
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PORTO Titanio Matt 

HAVANNA Umber Oak

a d a p t a b l e
Le mariage entre PORTO Titanio Matt et HAVANNA en chêne foncé, 

grain horizontal, crée un jeu de couleurs agréable qui met en  

valeur chaque détail. Les empreintes éclairées le long de l’îlot central  

apportent à cette cuisine sans poignée clarté, organisation et convi-

vialité. Les éléments laqués Slate misent sur les touches de couleur.

g o e d  a a n p a s b a a r
De samensmelting van PORTO Titanio mat en de donkere eikenkleur 

van HAVANNA met horizontale nerf creëert een aangenaam kleuren-

spel dat elk detail accentueert. De greeploze keuken met verlichte 

verzonken greepopeningen in het eilandgedeelte biedt visuele helder-

heid, overzicht en gemakkelijke toegankelijkheid. Gelakte elementen 

in Slate zorgen voor trendy accenten.
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OXFORD Sherwood Nero / CALAS Gris soie mat

OXFORD Sherwood Nero / CALAS Zijdegrijs mat

o r g a n i s é
Cette cuisine s’illustre par son ouverture face à la pièce à vivre.  

Ses façades OXFORD Sherwood Nero et CALAS Gris soie mat lui offrent 

la quintessence du luxe. Une étagère en guise de cloison intègre le 

plan de travail tout en séparant élégamment la cuisine du salon.  

Les façades Push to open et les poignées sobres soulignent le style 

moderne.

g e o r d e n d
Deze keuken zorgt voor een indrukwekkend, open ontwerp van de ruimte.  

De combinatie van OXFORD in Sherwood Nero en CALAS in  

zijdegrijs matlak straalt luxe uit. Een open kast als ruimtedeler  

integreert de werkplek en scheidt op elegante wijze keuken en woonruimte.  

Push-to-open-fronten en stijlvolle grepen onderstrepen de moderne 

vormgeving.
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u n i q u e
La nuance COMO Verde, le décor Béton gris perle et la façade  

QUADRO s’associent pour attirer tous les regards. Le décor bois 

chaleureux Golden Oak du programme MONTANA, que l’on retrouve 

sur le buffet et sur le plan bar, apporte à cette pièce une touche 

naturelle et harmonieuse. Les couleurs et matériaux s’unissent pour 

s’adapter parfaitement à votre mode de vie.

u n i e k
De kleur COMO Verde is in combinatie met het betondecor parelgrijs 

en het front QUADRO een echte blikvanger. Warm houtdecor Golden 

Oak in het programma MONTANA – als sideboard en barblad – 

brengt harmonie en natuurlijkheid in de ruimteplanning. Materialen 

en kleuren vloeien op een evenwichtige manier in elkaar over en 

passen perfect bij uw levensstijl.

COMO Verde / QUADRO Beton parelgrijs / MONTANA Golden Oak

COMO Verde / QUADRO Béton gris perle / MONTANA Golden Oak
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e x c e p t i o n n e l
Cette planification propose une solution élégante et moderne. Grâce 

à l’angle extérieur, basé sur un design complexe, elle offre un look 

résolument tendance. La combinaison de la SINUS Bleu acier et de 

la NOVA Bianco High Gloss incarne l’élégance froide des couleurs  

atténuée par les tons chaleureux du plan bar Antique Oak et des sub-

tiles notes dorées.

b u i t e n g e w o o n
Deze planning biedt een zeer moderne, elegante oplossing. Het  

architectonisch doordachte ontwerp met een buitenhoek creëert een  

compleet nieuwe look. De combinatie van SINUS in staalblauw met 

NOVA in Bianco hoogglanzend doet qua kleur koel aan, maar dit wordt 

verzacht door de warme tinten van Antique Oak in het barblad en fijne 

goudaccenten.

SINUS Staalblauw / NOVA Bianco High Gloss

SINUS Bleu acier / NOVA Bianco High Gloss
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SENSE Fossil 

OXFORD Masteroak Brown

i m p r e s s i o n n a n t
Cette cuisine au design épuré comble tous les souhaits. Le mix moderne 

entre la SENSE Fossil, surface PerfectSense®, et la OXFORD Masteroak 

Brown permet de créer un contraste captivant. Ces deux coloris s’harmo-

nisent parfaitement avec le plan de travail marbré. Les spots LED dans 

l’étagère et sous les meubles hauts offrent une lumière d’ambiance tout 

en étant des accessoires pratiques. Le Plan Bar intégré invite à déguster 

un bon repas et à s’asseoir confortablement. Cette cuisine vous accueille 

tous les jours dans un espace placé sous le signe de la convivialité. 

i n d r u k w e k k e n d
Het recht gelijnde keukenontwerp laat niets te wensen over. De moderne 

combinatie van SENSE Fossil met PerfectSense® oppervlak en OXFORD 

Masteroak Brown creëert spannende accenten. Beide kleuren passen 

perfect bij het gemarmerde werkblad. De geïntegreerde led-spots in 

het open vak en de onderplanken zijn zowel sfeervolle lichtbronnen als 

handige hulpmiddelen. Het geïntegreerde barblad nodigt uit om lekker 

te eten en even te blijven hangen. In deze keuken geniet u elke dag op 

de mooiste en fijnste manier. 
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h a r m o n i e u x
La façade CRISTAL Blanc haute brillance témoigne de l’amour du détail 

et de l’harmonie entre le design, la finition AROSA Fenix Grigio Londra 

et la technologie de pointe. Les lampes LED dans l’applique Venice de 

la crédence, les poignées et le piètement noirs magnifient l’ambiance 

pour transformer la cuisine en pièce maîtresse fonctionnelle de la vie 

quotidienne.

h a r m o n i e u s
Model CRISTAL in hoogglanzend wit toont aandacht voor detail: perfecte 

harmonie van design, kleurencombinaties zoals AROSA in Fenix Grigio 

Londra en moderne techniek. Led-verlichting in de nisopzetlamp Venice, 

zwarte greepelementen en tafelpoten creëren een speciale sfeer – de 

keuken wordt het functionele centrum van het dagelijkse leven.

CRISTAL Wit / AROSA Fenix Grigio Londra

CRISTAL Blanc / AROSA Fenix Grigio Londra
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c o u n t r y  b y  b r i g i t t e

Une cuisine « Country » reflète le caractère authentique des matériaux, 

dont le bois, la pierre, le béton ou le marbre, et se distingue par son  

esprit campagne chic. Une composition rythmée de couleurs  

chatoyantes et de produits naturels permet de créer une ambiance 

bien-être dans chaque cuisine.

Een ontwerp uit de keukenwereld 'Country' belichaamt de diversiteit 

van natuurlijke materialen, zoals hout, steen, beton of marmer, en wordt 

gekenmerkt door echte huiselijkheid. Een doordachte compositie met 

expressieve kleuren en natuurlijke producten creëert een prettige sfeer 

in elke keuken.
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v i v a n t
Le style Country moderne, très en vogue, offre une grande liberté d’amé-

nagement pour l’interpréter à sa guise. Les éléments traditionnels et 

modernes s’entremêlent dans le programme style campagnard TESSIN. 

Les tiroirs et étagères ouverts déclinés dans un ton lavande harmonieux 

du nuancier RAL misent sur un contraste frappant, qui, associés aux 

matériaux naturels, tels que les boîtes plaquées TAOR et les plans de 

travail en noyer, apportent une ambiance chaleureuse et authentique à 

cette planification.

l e v e n d i g
De moderne Country Style is helemaal in en biedt veel ruimte voor 

individuele interpretaties. Het landhuisprogramma TESSIN combineert 

traditionele elementen met modern minimalisme. Open schappen en 

laden in een harmonieuze lavendelkleur uit het RAL-kleurenspectrum 

zorgen voor spannende contrasten en de combinatie met natuurlijke ma-

terialen, zoals de gefineerde TAOR-boxen en werkbladen in notenhout, 

brengt huiselijke en natuurlijke accenten aan.

TESSIN Wit

TESSIN Blanc
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c l a s s i q u e
Le look Country classique, qui se distingue par les façades à encadre-

ment droit de la NORMANDIE, est complété par de nombreux éléments 

décoratifs style campagnard, tels que les lambris rainurés et les pi-

lastres assortis. Le plan de travail en décor minéral crée une ambiance 

chaleureuse et conviviale. Les accessoires laqués Cedar confèrent à 

cette cuisine un design sobre et harmonieux.

k l a s s i e k
De klassieke country look wordt gekenmerkt door cassettefronten in de 

stijl van NORMANDIE, aangevuld met karakteristieke landhuisstijlelemen-

ten zoals nispanelen met een groefstructuur en pilasters. Een werkblad in 

steendecor zorgt voor een warme en huiselijke sfeer. Gelakte accessoires in 

Cedar brengen ingetogen, harmonieuze kleuraccenten aan.

NORMANDIE Magnolia
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n a t u r e l
La façade NAMUR déclinée dans un nuance NCS chaude, associée 

au Blonde Oak, apporte un cachet d’originalité à cette cuisine et 

souligne son confort. Une étagère sophistiquée renforce la légèreté 

scandinave pour une expérience culinaire inoubliable.

n a t u u r l i j k
Het landhuisfront NAMUR in een warme NCS-kleur, gecombineerd 

met Blonde Oak, zorgt voor prachtige accenten en onderstreept de 

warme gezelligheid van de keuken. Een doordachte kastoplossing 

is verantwoordelijk voor Scandinavische nonchalance – en voor een 

sfeervolle kookervaring.

NAMUR RAL / NCS
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v i v a n t
Les surfaces en bois confèrent aux espaces une ambiance chaleureuse, 

conviviale et apaisante. Le programme BERN en chêne bois ancien, 

dont chaque façade est unique, témoigne de ce savoir-faire artisanal. 

Les ferrures de portes pliantes WingLine permettent de concevoir des 

solutions de rangement invisibles grand standing.

l e v e n d i g
Houten oppervlakken dragen eraan bij dat ruimtes als warm, gezellig en 

rustgevend worden ervaren. Dit wordt in programma BERN in oud eiken-

hout perfect ambachtelijk in praktijk gebracht, waarbij ieder front uniek is. 

Vouwdeurbeslag WingLine maakt bijzondere opbergoplossingen  

mogelijk.

BERN Licht

BERN Clair
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s t y l é
Country côtoie le minimalisme  : le programme PIEMONT est la base 

idéale pour une cuisine Country, équipée d’éléments épurés. La teinte 

atténuée laqué velours structuré graphite, associée au grain du bois 

Cantaro Oak, confère à la cuisine un cadre qui souligne parfaitement 

les lignes élégantes. L’étagère à épices derrière la porte WingLine est 

l’ultime astuce de rangement.

s t i j l v o l
Country meets minimalism: het PIEMONT-programma is de perfecte  

basis voor een landelijke keuken met puristische planningselementen. 

De ingetogen kleur Graphite in gestructureerde fluweellak in combinatie 

met het generfde hout Cantaro Oak geeft de keuken een omlijsting die 

de vormen perfect benadrukt. Het kruidenrek is perfect opgeborgen 

achter de WingLine.

PIEMONT Graphite



k i t c h e n  b r a n d  b o o k 5 3

b y  b r i g i t t e 
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i n s p i r a t i o n
La maison est l’endroit où l’on se retrouve ensemble, où l’on évoque 

les souvenirs, où l’on se réfugie et l’on se ressource. Seul ou en 

bonne compagnie, tout est possible. Que vous soyez débutant, chef 

de cuisine, amateur de rangement, esthète ou que vous travailliez 

à domicile, votre maison est riche en solutions créatives. Découvrez 

de nouvelles dimensions, du cellier fonctionnel à la pièce à vivre 

intelligente. Laissez-vous inspirer par les aventures culinaires, un 

design époustouflant et des textures intéressantes. Votre maison 

vous réserve d’agréables surprises − aménagez-la à votre goût et 

de manière accueillante !

i n s p i r a t i e
Het huis is de plek voor mooie momenten, herinneringen, afzonde-

ring en gemeenschap. Alleen of in gezelschap, de mogelijkheden 

zijn talrijk en gevarieerd. Of je nu een beginnende keukeneigenaar, 

professionele kok, liefhebber van opbergruimte, designliefhebber 

of thuiswerker bent, je huis heeft veel facetten. Ontdek nieuwe di-

mensies, van een aantrekkelijke voorraadkamer tot slimme oplos-

singen voor woonruimtes. Laat je inspireren door culinaire avontu-

ren, creatief design en aantrekkelijke texturen. Een huis heeft veel 

te bieden − ontwerp het persoonlijk en uitnodigend!
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minimalism 
by brigitte

minimalism by brigitte incarne la pureté des lignes, la sobriété de l’élé-

gance et le raffinement de la fonctionnalité. Opter délibérément pour 

des couleurs, des matériaux et des structures nous permet de créer des 

espaces de vie qui inspirent calme et harmonie. Grâce aux innovations 

où se côtoient les tendances modernes et les principes minimalistes, 

chaque cuisine devient une pièce invitant à la détente et au bien-être. 

minimalism by brigitte staat voor strakke lijnen, ingetogen elegantie 

en doordachte functionaliteit. Door bewust kleuren, materialen en tex-

turen te kiezen, creëren we leefruimtes die rust en harmonie uitstralen.  

Met innovaties die de nieuwste designtrends combineren met de prin-

cipes van minimalisme wordt elke keuken een plek van ontspanning  

en welzijn. 
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Sinus

Florida Multicolour

California Multicolour

Normandie

Laval Multicolour

Piemont

Namur Multicolour

Norden

Geneva Multicolour

b r a n d  i n n o v a t i o n 
o f  t h e  y e a r

k i t c h e n  &  h o u s e h o l d 
a p p l i a n c e s

colour concept 
by brigitte

d i s c o v e r  t h e  c o l o u r f u l  l i f e
Le COLOUR CONCEPT innovant propose des aménagements presque  

illimités  : 6 programmes de base et 3 finitions laque véritable  

permettent de combiner à volonté les couleurs de base et d’obtenir plus 

de 4 500 nuances RAL et NCS. Ce vaste choix invite à oser les créations 

audacieuses et à affirmer son style personnel. La couleur reflète la  

personnalité de chacun et pose de nouveaux jalons en termes de  

créativité et d’originalité.

Het innovatieve COLOUR CONCEPT biedt bijna onbeperkte vormge-

vingsmogelijkheden: 6 basisprogramma's en 3 echte lakvarianten  

maken grenzeloze kleurencreaties mogelijk met verschillende basiskleu-

ren en meer dan 4500 tinten in RAL en NCS. Dit maakt het mogelijk 

om gedurfde en creatieve kleurideeën toe te passen en het ontwerp 

een individueel karakter te geven. Kleur wordt een uitdrukking van  

persoonlijkheid en stelt nieuwe normen op het gebied van creativiteit en  

originaliteit.

L a q u é  v e l o u r s 
s t r u c t u r é

G e s t r u c t u r e e r d e  
f l u w e e l l a k

L a q u é  m a t

M a t l a k

L a q u é  h a u t e  
b r i l l a n c e

H o o g g l a n s l a k
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i d é e s  i n f i n i e s
Nos programmes de façades offrent une grande liberté d’amé-

nagement pour que chacun puisse s’exprimer. Cinq idées de  

cuisines, conçues toutes avec la SENSE Fossil, nous permettent 

de montrer avec quelle facilité les composants peuvent être 

combinés, de la solution compacte et fonctionnelle au modèle  

élégant et généreux. Pour que la diversité devienne réalité.

o n e i n d i g e  m o g e l i j k h e d e n
Onze frontprogramma's bieden diversiteit en individualiteit in de 

vormgeving. Met vijf keukenconcepten, allemaal gepland met SENSE 

in Fossil, laten wij zien hoe flexibel onderdelen gecombineerd kunnen 

worden – van functionele compacte oplossingen tot aan groot  

opgezette, elegante keukens. Zo wordt veelzijdigheid tastbaar.

creative diversity
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c o m b i n a i s o n s  m u l t i p l e s
Qu’elle soit minimaliste avec des lignes épurées ou conviviale avec 

des touches chaudes, chacune de ces cinq cuisines raconte son his-

toire. SENSE Fossil invite à créer et à combiner pour s’adapter à tous 

les styles. Le mariage des matériaux et les éléments d’agencement  

deviennent une signature unique et reflètent la personnalité de chacun. 

La preuve que nos cuisines comblent tous les souhaits.

v e e l z i j d i g e  c o m b i n a t i e s
Minimalistisch met strakke lijnen of gezellig met warme accenten: 

elk van de vijf keukens vertelt zijn eigen verhaal. SENSE in Fossil  

biedt veelzijdige combinatiemogelijkheden die flexibel kunnen worden 

aangepast aan verschillende stijlrichtingen. Verschillende materiaal-

mixen en vormgevingselementen creëren individuele accenten en weer-

spiegelen de persoonlijkheid van de bewoners. Deze veelzijdigheid laat 

zien: onze keukens laten niets te wensen over.
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interior 
by brigitte

i n d i v i d u e l  j u s q u e  d a n s 
l e s  m o i n d r e s  d é t a i l s

Le secret d’une cuisine parfaite réside dans son aménagement intérieur 

qui combine fonctionnalité et individualité. Nos coulissants intérieurs, 

tiroirs intérieurs et solutions d’angle permettent d’exploiter au mieux 

l’espace disponible. Le meuble d’angle électrique Qanto, qui s’ouvre 

facilement pour accéder au rangement en toute élégance, fait preuve 

d’innovation.

i n d i v i d u e e l  t o t  i n  d e t a i l
De perfecte keuken ontstaat alleen door een doordacht interieurontwerp 

dat maximale functionaliteit combineert met individuele aanpassing. 

Onze oplossingen voor binnenuittrekelementen, binnenladen en hoek-

kastopties laten zien hoe elke centimeter optimaal kan worden benut.  

Bijzonder innovatief: de elektrische hoekkast Qanto, die moeiteloos 

geopend kan worden en opbergruimte op elegante wijze toegankelijk 

maakt.
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f o n c t i o n n e l  e t  p e r s o n n e l
Ce n’est que le début. Les range-couverts, disponibles en plusieurs 

tailles et matériaux, assurent le rangement tandis que les options pour 

les armoires à provisions redéfinissent l’organisation. Les comparti-

mentages intérieurs, les tablettes télescopiques et les inserts pratiques  

facilitent le quotidien des chefs passionnés ou des familles nombreuses, 

sans jamais faillir au design. L’aménagement intérieur devient alors la 

star qui réunit harmonieusement la fonction et l’esthétique.

f u n c t i o n e e l  e n  
p e r s o o n l i j k

En dat is nog maar het begin. Bestekindelingen in variabele forma-

ten en materiaalsoorten zorgen voor opgeruimdheid, terwijl speciale 

uitrustingen voor voorraadkasten de organisatie opnieuw definiëren.  

Flexibele binnenindelingen, uittrekbare planken en praktische laden 

maken het dagelijks leven gemakkelijker – of het nu voor gepassio-

neerde koks of grote gezinnen is. Design blijft hier altijd een integraal 

bestanddeel van. Hierdoor wordt de binneninrichting de onzichtbare 

ster, die functie en esthetiek harmonieus combineert.
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é c l e c t i q u e  e t  f l e x i b l e
Un véritable coup de maître : nos meubles sont non seulement conçus 

pour la cuisine, mais ils ont également fière allure dans d’autres pièces. 

Un bureau à domicile intégré et élégant, une salle de bains pratique 

et confortable ou une garde-robe raffinée et fonctionnelle, tout est pos-

sible. L’harmonie règne ainsi entre toutes les pièces.

v e e l z i j d i g  e n  f l e x i b e l
Onze meubelonderdelen zijn echte alleskunners: ze maken niet alleen 

de vormgeving van moderne keukens mogelijk, maar vinden ook hun 

plaats in andere woonruimtes. Een harmonieus geïntegreerd thuiskan-

toor met een stijlvol bureau, een badkamer met esthetische en prakti-

sche oplossingen of een garderobe die functie en design combineert – 

de toepassingsmogelijkheden zijn vrijwel onbeperkt. Dit betekent dat 

ruimtes niet alleen functioneel maar ook visueel perfect kunnen worden 

aangepast aan verschillende woonstijlen.

smart by design
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p o u r  c h a q u e  p i è c e
Chaque pièce profite de cette diversité  : les lits, chevets ou armoires 

sur-mesure apportent l’ordre et le confort dans la chambre à coucher. 

Au salon, les buffets ou composables permettent de miser sur des 

touches modernes pour créer un espace accueillant et agréable. Grâce 

à une planification minutieuse et à une finition exclusive, il est alors pos-

sible de réaliser des pièces élégantes et fonctionnelles qui subliment 

la maison.

v o o r  e l k  w o o n g e d e e l t e
Elke beschikbare ruimte profiteert van deze veelzijdigheid: bedden, 

nachtkastjes of aangepaste kasten creëren comfort en orde in het slaap-

gedeelte. In de woonkamer kunnen sideboards of wandkasten worden 

gebruikt om moderne accenten te creëren die de woonkamer uitnodi-

gend en stijlvol vormgeven. Met doordachte planning en vakmanschap 

van hoge kwaliteit ontstaan ruimteconcepten die functionaliteit en stijl 

perfect combineren – voor een huis dat over de hele linie inspireert.
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l ’ a m o u r  d u  d é t a i l
L’aménagement d’une cuisine est un moment personnel durant lequel 

la planification jusque dans les moindres détails, le choix minutieux des 

matériaux et l’harmonie des couleurs sont essentiels. Notre vaste choix 

de programmes et d’options permettent de personnaliser la cuisine qui 

répond alors aux souhaits et aux préférences de chacun. La liberté de 

laisser s’exprimer un style unique dans la cuisine et de créer la pièce 

de ses rêves.

l i e f d e  v o o r  d e t a i l
Het ontwerpen van een keuken is een persoonlijk moment waarin per-

fecte planning, zorgvuldige materiaalkeuze en harmonieuze kleurencom-

binaties een beslissende rol spelen. Een breed scala aan programma's 

en diverse variatiemogelijkheden maken het mogelijk om een individu-

ele keuken te creëren die flexibel kan worden aangepast aan de meest 

uiteenlopende wensen en voorkeuren. De vrijheid om een unieke stijl in 

de keuken tot uitdrukking te brengen en zo de eigen persoonlijke ruimte 

vorm te geven.
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PG 1,5 B E P PG 1,5 B E P

façades / fronten façades / fronten
d e l t a

Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour

Hoogwaardige melamineharscoating, gevormde rand rondom

c o m o
Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour

Hoogwaardige melaminehars coating, gevormde rand rondom

2155 / 4155 
Blanc neige 
Sneeuwwit

2141 / 4141 
Gris soie 
Zijdegrijs

2140 / 4140 
Blanc 
Wit

2188 / 4188 
Verde

2186 / 4186 
Épicéa 
Vuren

2189 / 4189 
Azzurro

2129 / 4129 
Magnolia

2160 / 4160 
Dust Grey

2148 / 4148 
Cachemire 
Kasjmier

2193 / 4193 
Bellisara Dark

2185 / 4185 
Noyer
Noten

2192 / 4192
Bellisara Light

2136 / 4136 
Gris onyx 
Onyxgrijs

2111 / 4111 
Chêne Astoria
Astoria eiken

2145 / 4145 
Madera Natura

m o n t a n a
Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour,  

Texture verticale

Hoogwaardige melamineharscoating, gevormde rand rondom, 

Structuurrichting verticaal

2255 / 4255 
Golden Oak

2253 / 4253 
Blonde Oak

2256 / 4256 
Chocolate Oak

2254 / 4254 
Umber Oak

h a v a n n a
Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour, 

Texture horizontale

Hoogwaardige melamineharscoating, gevormde rand rondom, 

Structuurrichting horizontaal

2281 / 4281 
Golden Oak

2283 / 4283 
Blonde Oak

2282 / 4282 
Chocolate Oak

2284 / 4284 
Umber Oak
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PG 1,5 B E P

PG 1,5 B E P

PG 1,5 PerfectSense®B E P

façades / fronten façades / fronten
q u a d r o

Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour 

Hoogwaardige melamineharscoating, gevormde rand rondom

s e n s e
Laqué multicouches UV de haute qualité, laqué mat, chant formé 

sur le pourtour 

Hoogwaardige meerlaagse UV-laklaag, matlak, gevormde rand 

rondom

k i n g s t o n
Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour

Hoogwaardige melamineharscoating gevormde rand rondom

l o f t
Laqué multicouches de haute qualité, laqué mat, chant formé sur 

le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse laklaag, Matlak, gevormde rand 

rondom

f r e s h
Laqué multicouches de haute qualité, laqué brillant, chant formé 

sur le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse laklaag, Hoogglanslak, gevormde 

rand rondom

2238 / 4238 
Béton opale 
Beton opaal

2237 / 4237 
Béton anthracite 
Beton antraciet

2235 / 4235 
Béton gris perle 
Beton parelgrijs

2239 / 4239 
Béton noir
Beton zwart

2230 / 4230 
Blanc 
Wit

2232 / 4232 
Cachemire 
Kasjmier

2231 / 4231 
Gris soie 
Zijdegrijs

2233 / 4233 
Fossil

2234 / 4234 
Graphite

2171 / 4171 
Hazel

2172 / 4172 
Russet

2220 / 4220 
Blanc neige 
Sneeuwwit

2222 / 4222 
Magnolia

2221 / 4221 
Gris soie 
Zijdegrijs

2317 / 4317 
Blanc neige 
Sneeuwwit

2316 / 4316 
Gris soie 
Zijdegrijs

2312 / 4312 
Blanc 
Wit

2225 / 4225 
Cachemire 
Kasjmier

2223 / 4223 
Dark Black

2224 / 4224 
Dust Grey

2313 / 4313 
Magnolia

2314 / 4314 
Cachemire 
Kasjmier

PG 2 PG 2B BE EP P

Anti-empreinte 
Anti-vingerafdruk
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PG 4 B E PPG 4 B E P

PG 5 B E PPG 5 B E P

PG 5 B E PPG 5 B E P

PG 5 B E PPG 5 B E P

façades / fronten
c a l a s

Laqué multicouches de haute qualité, laqué mat, chants 

arrondis sur le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse laklaag, Matlak, rondom met 

afgeronde randen

2382 / 4382 
Blanc 
Wit

2383 / 4383 
Magnolia

2387 / 4387 
Gris soie 
Zijdegrijs

2385 / 4385 
Cachemire 
Kasjmier

PG 3 B E P

c r i s t a l
Laqué multicouches PUR de haute qualité, laqué brillant,  

chants arrondis sur le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse PUR-laklaag, Hoogglanslak, 

rondom met afgeronde randen

2444 / 4444 
Blanc 
Wit

2445 / 4445 
Magnolia

2446 / 4446 
Gris soie 
Zijdegrijs

PG 3 B E P

2335 / 4335 
Sherwood Nero

o x f o r d
Mélaminé de haute qualité, chant formé sur le pourtour 

Hoogwaardige melamineharscoating, gevormde rand rondom

2336 / 4336 
Masteroak Fumed

2337 / 4337 
Masteroak Brown

PG 3 B E P

façades / fronten
a r o s a

Stratifié de haute qualité, mat satiné, chant formé sur le pourtour

Hoogwaardig laminaat, Fluweelmat, gevormde rand rondom

2295 / 4295 
Fenix Bianco

2294 / 4294 
Fenix Nero

2296 / 4296 
Fenix Grigio Londra

2630-700 / 4630-700  
Industrial Grey

n e w  y o r k
Laqué effet métallique, chants arrondis sur le pourtour

Laklaag met metaaleff ect, rondom met afgeronde randen

2396 / 4396 
Sabbia High Gloss

n o v a
Revêtement en verre feuilleté de haute qualité, hautement brillant, 

chant formé sur le pourtour

Hoogwaardige glaslaminaat-coating, hoogglans, gevormde 

rand rondom

2394 / 4394 
Neve High Gloss

2398 / 4398 
Bianco High Gloss

2261 / 4261 
Neve Matt

2263 / 4263 
Sabbia Matt

2267 / 4267 
Bianco Matt

2262 / 4262 
Titanio Matt

2264 / 4264 
Piano Matt

2266 / 4266 
Graphite Matt

p o r t o
Revêtement en verre feuilleté de haute qualité, mat, chant formé 

sur le pourtour

Hoogwaardige glaslaminaat-coating, mat, gevormde rand rondom

Anti-empreinte 
Anti-vingerafdruk
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3000 – 
4000 –

PG 4 B E P

PG 3 B E

2386 / 4386 
Magnolia

matching with: 
Piemont & Namur

matching with: 
Normandie & Laval

matching with: 
Norden & Geneva

PG 3

PG 3

B

B

E

E

P

P

LA
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matching with: 
Lorraine & Laval

matching with: 
Tessin & Geneva

matching with: 
Yukon & Namur

3470 –

PG 4

PG 4

B

B

E

E P

LA

LA

LA

3460 – 
4460 –

3480 – 
4480 –

PG 4 B E P

ML

ML

ML

PG 5 B E PPG 5 B E P

matching with: 
Yukon & Piemont

3465–950 
4465–950

matching with: 
Lorraine & Normandie3475-950

matching with: 
Tessin & Norden

3485 – 950  
4485 – 950 

PG 5 B E PPG 5 B E P

PG 5 B EPG 5 B E

façades / fronten façades / fronten
s i n u s

Laqué velours structuré, laqué couleur sur le pourtour

Gestructureerde fluweellak, rondom in gekleurde lak

l o r r a i n e
Laqué mat, façade à encadrement droit moderne

Matlak, moderne cassettefront

y u k o n
Laqué mat, cadre de façade moderne

Matlak, moderne raamwerkuitvoering

c o u l e u r s  s t a n d a r d  /  
s t a n d a a r d k l e u r e n

t e s s i n
Polymère laqué de haute qualité, cadre de façade moderne, ultra mat

Hoogwaardige Laklaminaat, moderne raamwerkuitvoering, ultramat

n o r m a n d i e
Laqué velours structuré, façade à encadrement droit moderne

Gestructureerde fluweellak, moderne cassettefront

p i e m o n t
Laqué velours structuré, cadre de façade moderne

Gestructureerde fluweellak, moderne raamwerkuitvoering

n o r d e n
Laque velours structuré, sur laminé laqué, cadre de façade moderne

Gestructureerde fluweellak, op Laklaminaat, moderne raamwerkuitvoering

77  
Blanc trafic 
Verkeerswit

215  
Blanc neige 
Sneeuwwit

218  
Gris soie 
Zijdegrijs

79  
Magnolia

202  
Cachemire 
Kasjmier

228  
Bleu acier 
Staalblauw

250  
Graphite

242  
Dark Black

216  
Gris onyx 
Onyxgrijs

252  
Cassis

249  
Volcano

253 
Cedar

246  
Dust Grey

251 
Slate

248  
Fossil

236  
Vintage Green

245  
Sauge 
Salie

247  
Olive

2457  
Blanc 
Wit

2466 / 4466  
Blanc 
Wit

l a v a l
Laqué multicouches de haute qualité, façade moderne et droite, laqué mat

Hoogwaardige meerlaagse laklaag, moderne cassettefront, Matlak

n a m u r
Laqué multicouches de haute qualité, cadre de façade moderne, laqué mat

Hoogwaardige meerlaagse lak, moderne raamwerkuitvoering, Matlak

g e n e v a
Laqué multicouches, sur laminé laqué, façade à cadre, laqué mat

Meerlaagse laklaag, op laklaminaat, raamwerkfront, matlak
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2100-950 
4100-950

PG 5 B E P

2200-980 
4200-980

PG 6 B E P

HLML
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façades / fronten façades / fronten
b e r n

Placage épais | Placage bois véritable, laqué multicouches, chant 

plaqué | cadre massif 

Dik fineer | echt houtfineer neer, Meerlaagse laklaag, Gefineerde 

rand | Raamwerk massief

2800-322 
Clair 
Licht

2800-324 
Burned Oak

2800-321 
Nature 
Natuur

2800-325 
Noir 
Zwart

PG 9 B E

2700-324 / 4700-324 
Burned Oak

2700-321 / 4700-321 
Nature 
Natuur

w a l l i s
Placage épais | Placage bois véritable, laqué multicouches,  

chant plaqué

Dik fineer | echt houtfineer neer, Meerlaagse laklaag,  

Gefineerde rand

2700-322 / 4700-322 
Clair 
Licht

2700-325 / 4700-325 
Noir 
Zwart

PG 9 B E P

ML

HL

l é g e n d e  /  l e g e n d a

Laque standart en structure velour laquée (LA); 

aperçu choix de couleurs

Standaard laklaag van gestructureerde fluweellak 

(LA); vlgs. overzicht kleurenvarianten

Laque spéciale (9999) en laqué velours structuré 

(LA) ; nuancier RAL ou NCS au choix, supplém. de prix

Speciale laklaag (9999) van gestructureerde 

fluweellak (LA); RAL- of NCS-kleuren naar keuze, 

Tegen meerprijs

Laque spéciale (950) en laqué mat (ML); nuancier 

RAL ou NCS au choix, supplém. de prix

Speciale laklaag (950) in matlak (ML); RAL- of NCS-

kleuren naar keuze, Tegen meerprijs

Laque spéciale (980) en laqué brillant (HL);  

nuancier RAL ou NCS au choix, supplém. de prix

Speciale laklaag (980) in hoogglanslak (HL);  

RAL- of NCS-kleuren naar keuze, Tegen meerprijs

LA

f l o r i d a  m u l t i c o l o u r
Laqué multicouches PUR de haute qualité, laqué mat, chants 

arrondis sur le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse PUR-laklaag, matlak, rondom met  

afgeronde randen

c a l i f o r n i a  m u l t i c o l o u r
Laqué multicouches PUR de haute qualité, laqué brillant, chants 

arrondis sur le pourtour

Hoogwaardige meerlaagse PUR-laklaag, hoogglans gelakt,  

rondom met afgeronde randen
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PerfectSense®

plans de travail / werkbladen plans de travail / werkbladen
g r o u p e  d e  d é c o r s  0 1  /  d e c o r g r o e p  0 1 g r o u p e  d e  d é c o r s  0 2  /  d e c o r g r o e p  0 2

Anti-empreinte 
Anti-vingerafdruk

AP 866 
Béton noir 
Beton zwart

!  25  40  80

AP 874 
Bellisara Light

!  25  40

AP 871 
Basalt anthracite 
Basalt anthraciet

40  80

AP 809 
Aperol

!  40

AP 868 
Savannah Brown

!  40  80

AP 823 
Béton anthracite 
Beton antraciet

!  25  40

AP 808 
Greystone

40  

AP 844 
Béton gris perle 
Beton parelgrijs

!  25  40

AP 845 
Raganza gris granit 
Raganza granietgrijs

!  40  80

AP 824 
Béton opal 
Beton opal

!  25  40

AP 803 
Cenot

!  40

AP 757 
Lava graphite 
Lava grafiet

!  40

AP 837 
Gris onyx  
Onyxgrijs

40

AP 873 
Botticino

40

AP 806 
Metallo brun gris 
Metallo grijsbruin

!  40  80

AP 835 
Cachemire 
Kasjmier

40

AP 876 
Levanto

!  40

AP 875 
Bellisara Dark

!  25  40

AP 804 
Cerise 
Kers

!  40  

AP 814 
Cantaro Oak

!  40  80

AP 810 
Madera Natura

!  40

AP 864 
Épicéa 
Vuren

40  80

AP 852 
Pietra Grigia

!  40  80

AP 863 
Noyer 
Noten

!  40  80

AP 848  
Antique Oak

!  40

AP 850 
Chocolate Oak

!  40  80

AP 849 
Golden Oak

!  40  80

AP 709 
Chêne Astoria 
Astoria eiken

25  40

AP 877 
Blonde Oak

!  40  80

AP 878 
Umber Oak

!  40  80

AP 608 
Black

40

AP 880  
Granite

40

AP 607 
Graphite

40

AP 606 
Grey

40

AP 605 
White

40

AP 860 
Nero

17

AP 862 
Grigio Londra

17

AP 861 
Bianco

17

 (!) Grand format avec nuances 
	 Groot motief

plans de travail 17 mm / Werkbladen 17 mm 

plans de travail 40 mm / Werkbladen 40 mm 

plans de travail 25 mm / Werkbladen 25 mm 

plans de travail 80 mm / Werkbladen 80 mm

17

40 80

25
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161 
H 38 / L 60

385 MP 
H 34 / B 128

426 
H 28 / B 160

472 MP 
H 19 / B 160

163 
H 39 / L 60

401 
H 28 / B 160

428 MP 
H 40 / B 160

456 
H 31 / B 160

473 MP 
H 19 / B 160

218 
H 31 / L 64

407 
H 30 / B 160

406 MP 
H 30 / B 160

408 
H 30 / B 160

433 MP 
H 31 / B 160

457 
H 30 / B 160

330 
H 27 / B 128

410 
H 30 / B 160

409 
H 30 / B 160

438 
H 32 / B 160

458 MP 
H 24 / B 160

341 
H 30 / B 128

416 MP 
H 24 / B 128

448 
H 31 / B 160

459 MP 
H 24 / B 160

476 
H 24 / B 160

369 
H 35 / B 128

419 
H 35 / B 160

451 MP 
H 28 / B 160

460 
H 30 / B 160

464 MP 
H 24 / B 160

379 
H 33 / B 128

453 MP 
H 30 / B 160

463 MP 
H 36 / B 160

509 
H 24 / B 192

479 
H 29 / B 160

454 
H 33 / B 160

467 MP 
H 30 / B 160

510 
H 24 / B 192

512 
H 24 / B 192

420 
H 30 / B 160

478 
H 24 / B 160

508 MP 
H 32 / B 192

k i t c h e n  b r a n d  b o o k 8 5

720 MP 
H 30 / B 160, 320

751 MP 
H 28 / B 160, 320

758 MP 
H 24 / B 160, 320

759 MP 
H 24 / B 160, 320

773 MP 
H 19 / B 160, 320

764 MP 
H 24 / B 160, 320

772 MP 
H 19 / B 160, 320

778 MP 
H 40 / B 160, 320

890-02 MP 
*

890-01 MP 
*

710 MP 
H 30 / B 160, 320

910 MP 
H 33

915 MP 
H 33

930 MP 
H 33

variantes de poignées / greepvarianten variantes de poignées / greepvarianten

i 
H 	 = 	Hauteur en mm | Greephoogte in mm
B 	 = 	Entraxe en mm | Boorafstand in mm

* 	 = 	Poignée profilée | Greeplijst
MP = supplém. de prix | Tegen meerprijs
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i 

PROFIL DE CREUX DE POIGNÉE ANODISÉ + FINITION ÉPOXY* I GEANODISEERDE KOMGREEP + MET POEDERCOATING*

PROFIL DE CREUX DE POIGNÉE LAQUÉ VELOURS STRUCTURÉ I KOMGREEP STRUCTUURZIJDELAK

PROFIL DE CREUX DE POIGNÉE LAQUÉ MAT I KOMGREEP MATLAK

Pour plus d’informations sur les autres couleurs et concepts, veuillez vous adresser à votre vendeur spécialisé.

Voor meer kleuren en vormgevingsmogelijkheden kunt u contact opnemen met uw vakhandel.

écor intérieur/ extérieur I Dubbelzijdig decor

variantes de poignées / greepvarianten décors corps / corpusdecors

302 
Blanc* 
Wit*

E98 
Coloris inox 
Rvs-kleur

300 
Couleur or
Goudtinten

301 
Noir 
Zwart

77 
Blanc trafic 
Verkeerswit

247 
Olive

215 
Blanc neige 
Sneeuwwit

246 
Dust Grey

251 
Slate

218 
Gris soie 
Zijdegrijs

216 
Gris onyx  
Onyxgrijs

79 
Magnolia

249 
Volcano

202 
Cachemire 
Kasjmier

228 
Bleu acier 
Staalblauw

248 
Fossil

250 
Graphite

236 
Vintage Green

242 
Dark Black

245 
Sauge 
Salie 

500 
Blanc 
Wit

503 
Blanc neige 
Sneeuwwit

504 
Gris soie 
Zijdegrijs

501 
Magnolia

502 
Cachemire 
Kasjmier

508 
Fossil

507 
Dust Grey

509 
Graphite

506 
Dark Black

253 
Cedar

252 
Cassis

119
Golden Oak

120 
Chocolate Oak

108 
Blanc neige 
Sneeuwwit

110 
Madera Natura

04 
Blanc 
Wit

126 
Cachemire 
Kasjmier

109 
Gris soie 
Zijdegrijs

124  
Dust Grey

29 
Magnolia

82 
Chêne Astoria 
Astoria eiken

123 
Gris onyx  
Onyxgrijs

122 
Dark Black

125 
Blonde Oak
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twelve reasons why twelve reasons why

h a n d l e l e s s
PURE — La cuisine sans poignée se distingue par ses lignes épurées et son design généreux. L’attention 

est concentrée sur l’essentiel afin de mettre toujours en valeur les façades élégantes.

PURE — de greeploze keuken maakt indruk met zijn heldere lijnen en ruime opzet. De nadruk ligt op de 

essentie om de elegante fronten ononderbroken te benadrukken.

l o o s e  s h e l v e s
La stabilité est assurée par les tablettes amovibles en 18 mm d’épaisseur, munies de taquets métalliques 

fixes et d’une sécurité anti-basculement.

Stabiliteit wordt gegarandeerd door legplanken met een dikte van 18 mm, die zijn voorzien van stevig 

vergrendelde metalen legplankdragers en een kantelbeveiliging.

e r g o n o m i c s
Les unités entières et les demi-unités permettent de concevoir aisément une cuisine moderne et  

ergonomique.

Dankzij het continue gebruik van halve en hele rasters is eenvoudig een moderne en ergonomische 

keukenplanning mogelijk.

u p c y c l i n g
De vieilles poutres en bois détournées en meubles exclusifs arborent un look remarquable grâce aux 

nœuds, joints et fissures.

Oude houten balken worden verwerkt tot een hoogwaardig materiaal met een unieke look, met name 

dankzij scheuren, knoesten en voegen.

l i g h t i n g
La lampe LED MIDLINE intégrée crée une ambiance lumineuse cosy. La technologie Light Emotion permet 

de varier l’intensité lumineuse et de régler en continu la température de couleur. 

De led-inbouwlamp MIDLINE zorgt voor unieke verlichting. De Light-Emotion-technologie maakt niet alleen 

dimmen mogelijk, maar ook een traploze regeling van de kleurtemperatuur.

d e s i g n  m o d u l e
Nous créons des espaces de vie tout équipés, avec des éléments exceptionnels, tels que les tiroirs ou 

étagères spéciaux. De la garde-robe à la salle de bains en passant par le salon, le bureau à domicile 

et la chambre à coucher.

We creëren complete woonwerelden met unieke elementen, zoals speciale laden of open kasten. Van 

garderobe, thuiskantoor, slaapkamer en woonkamer tot aan de badkamer.

c o l o u r s
Un grand choix de 18 couleurs standard et plus de 4 500 coloris RAL et NCS.

Er is een grote verscheidenheid aan kleuren beschikbaar dankzij de 18 standaardkleuren en meer dan 

4500 kleuropties met RAL en NCS.

s u r f a c e s
SmartGlas est un verre polymère, finitions haute brillance et mate, résistant et facile à nettoyer.  

Fenix et Resopal sont des stratifiés ultra-mats extrêmement robustes qui se distinguent par leur surface 

anti-traces de doigts et leur résistance aux chocs.

SmartGlas is een polymeerglas in hoogglans en mat, het is sterk en gemakkelijk schoon te maken. Fenix en 

Resopal zijn extreem sterke, gelaagde antifingerprint-materialen met een ultramat uiterlijk, dat ongevoelig 

is voor stoten.

f e a t u r e s
Les tiroirs et coulissants sont équipés en série du dispositif ArciTech Plus ou, en option, du système 

Legrabox. Les éléments hauts sont munis d’une suspension métallique, réglable en 3D.

Laden en uittrekelementen bieden standaard ArciTech Plus of optioneel de Legrabox. Bovenkasten zijn 

voorzien van een driedimensionaal verstelbare, geheel metalen ophanging.

p o s s i b i l i t i e s
13 décors corps et un grand choix de décors plans de travail dont les épaisseurs en 1,7, 2,5, 4 ou  

en 8 cm offrent de nombreuses options.

13 verschillende rompdecors en een groot aantal werkbladdecors die verschillende opties bieden   

dankzij de keuze uit diktes van 1,7 cm, 2,5 cm, 4 cm of 8 cm.

m o i s t u r e  r e s i s t a n t
Notre colle PUR spéciale au niveau des chants garantit une excellente étanchéité. 

Onze speciale PUR-verlijming in het randgedeelte garandeert uitstekende

vochtbestendigheid. 

l a c q u e r
Nous utilisons exclusivement des laques véritables, finitions haute brillance, mate et laqué velours  

structuré. 

Wij gebruiken uitsluitend echte lak, zowel in hoogglanzende als in matte uitvoering en

in structuur-fluweellak. 



q u a l i t é  e t  c o m p é t e n c e
Pour nous, il est essentiel de penser et d’agir de manière durable : la 

qualité d’une cuisine se reflète notamment dans les détails judicieux, 

les matériaux exclusifs et la finition parfaite. Dans le monde entier, le 

marquage d’origine « Made in Germany » est un gage de qualité et 

d’esprit d’innovation. La certification PEFC* sur nos produits garantit 

que notre bois provient de forêts gérées durablement, du recyclage et 

de sources contrôlées. Le label GS [Sécurité vérifiée], délivré par l’ins-

titut allemand LGA Nürnberg, atteste de la conformité de nos produits 

aux exigences de sécurité. 

Nous veillons à produire en respectant l’environnement : une installa-

tion photovoltaïque livre une grande partie de l’électricité tandis que 

les chutes de bois sont utilisées pour chauffer les bâtiments. Nous 

réduisons ainsi les coûts et les déchets.

k w a l i t e i t  e n  c o m p e t e n t i e
Duurzaam denken en handelen is voor ons van groot belang: de kwa-

liteit van een keuken blijkt met name uit de details, de hoogwaar-

dige materialen en de degelijke afwerking. De herkomstaanduiding 

'Made in Germany' is een wereldwijd erkend synoniem voor kwaliteit 

en inventiviteit. Het PEFC-logo* op onze producten garandeert dat ons 

hout afkomstig is uit duurzaam beheerde bossen, recycling en gecon-

troleerde bronnen. Het GS-certificaat van de LGA Neurenberg wordt 

verleend voor geteste en regelmatig gecontroleerde kwaliteit en pro-

ductveiligheid. 

Onze productie is gebaseerd op milieuvriendelijke energie: zonnepa-

nelen leveren het grootste deel van de elektriciteit, terwijl houtafval de 

warmte levert voor de verwarming van het gebouw. Op deze manier 

minimaliseren we niet alleen de kosten, maar dragen we ook bij aan 

een verstandig gebruik van afval.

*Elke aankoopbeslissing voor een product met het PEFC-logo helpt onze bossen wereldwijd en de  
mensen die van en in de bossen leven (www.pefc.de)

*Opter pour un produit certifié PEFC, c’est aider nos forêts dans le monde entier et les hommes qui  
y/en vivent (www.pefc.de)

                alles wat 
                in de toekomst 
            ligt, is ergens 
                   begonnen.

                     l’avenir
        a toujours un 

              début dans 
                     le passé.



        discover 
   your style. 

          the new art 
of living.
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Nous nous réservons tous les droits sur ce catalogue. Il est strictement interdit de changer en partie ou totalité ce catalogue sans une  
autorisation écrite de notre part, ni de le dupliquer. Sous réserve de changements ou déviation techniques ou erreur d‘impression.

Het is niet toegestaan om de catalogus of delen daarvan zonder onze schriftelijke toestemming op welke manier dan ook te verveelvoudigen. 
Technische wijzigingen voorbehouden. Geen aansprakelijkheid voor drukfouten of vergissingen. Kleurafwijkingen voorbehouden.


